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DISTRIBÚTORSKÁ ZMLUVA č. 2015041301 

 

uzatvorená v zmysle ust. § 409 a nasledujúcich a §269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zmluva“) 

medzi: 

I. ZMLUVNÉ STRANY 

Dodávateľ:  Disig, a.s. 

Záhradnícka 151, 821 08 Bratislava 

štatutárny orgán: Ing. Ľuboš Batěk, predseda predstavenstva 

Ing. Ivan Kühn, podpredseda predstavenstva 

IČO:   35975946 

IČ DPH/DIČ:  SK2022116976 

Bankové spojenie: Tatra Banka a.s. Bratislava 

Číslo účtu:  2625768772/1100 

IBAN:                         SK11 1100 0000 0026 2576 8772 

Spoločnosť je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., oddiel: Sa, vložka 

č. 3794/B.  

(ďalej len „DISIG“) 

Odberateľ:  Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 

   Šrobárova 2, 041 80 Košice 

štatutárny orgán: prof. MUDr. Ladislav Mirossay, DrSc., rektor 

IČO:   00397768 

IČ DPH/DIČ:  SK2021157050  

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

Číslo účtu:  7000074351/8180 

IBAN:                         SK64 8180 0000 0070 0007 4351 

Odberateľ je verejnoprávnou inštitúciou zriadenou zákonom NR SR č. 361/1996 Z. z. o rozdelení 

Univerzity Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach.  

(ďalej len „Distribútor“) 

(DISIG, Distribútor sú ďalej spoločne uvádzaní aj ako „Zmluvné strany“, alebo samostatne ako 

„Zmluvná strana“) 
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II. PREDMET ZMLUVY 

1. Táto Zmluva predstavuje rámcovú kúpnu zmluvu medzi DISIG a Distribútorom. 

Predmetom Zmluvy je stanovenie podmienok predaja Produktu spoločnosti Disig, a.s. 

a ustanovuje všeobecné pravidlá a podmienky spolupráce. 

2. DISIG sa zaväzuje Distribútorovi predať a Distribútor sa zaväzuje kúpiť po dobu účinnosti 

tejto Zmluvy Produkt podľa objednávok Distribútora, na základe osobitných písomných 

dojednaní Zmluvných strán v súlade s touto Zmluvou. 

3. Produktom sa na účely tejto Zmluvy rozumie softvér, hardvér alebo iný produkt alebo 

služba, uvedený v prílohe č. 1 k Zmluve. 

III. KÚPNA CENA A FAKTURAČNÉ PODMIENKY 

1. Kúpna cena Produktu je uvedená v cenníku zverejnenom na firemnej internetovej stránke 

DISIG www.disig. Kúpna cena je uvedená bez DPH, iných daní, colných a iných 

poplatkov, nákladov na poistenie, dopravu a súvisiacich nákladov na dodanie Produktu.  

2. Distribútor sa zaväzuje uhradiť DISIG-u kúpnu cenu za Produkt podľa zverejneného 

cenníka podľa ods. 1 tohto článku Zmluvy účinného ku dňu odoslania objednávky 

Distribútorom, zníženú o zľavu podľa ods. 3 tejto Zmluvy a v súlade s platobnými 

podmienkami dohodnutými v tejto Zmluve.   

3. Zľava pre Distribútora predstavuje 20 % zľavu z kúpnej ceny uvedenej v Cenníku pre 

koncového používateľa, ktorý je zverejnený na webovej stránke DISIG. 

4. DISIG je oprávnený jednostranne upraviť kúpnu cenu Produktov, a to zverejnením nových 

cien na firemnej internetovej stránke s účinnosťou ku dňu ich zverejnenia, ak nie je určený 

neskorší dátum. Upravenú kúpnu cenu DISIG oznámi Distribútorovi najneskôr 7 

kalendárnych dní vopred. 

5. DISIG vystaví Distribútorovi faktúru za dodaný Produkt vždy k poslednému dňu 

kalendárneho mesiaca, a to na základe priebežných objednávok Distribútora za daný 

kalendárny mesiac. Faktúra bude doručená Distribútorovi najneskôr do 10 dňa 

kalendárneho mesiaca po mesiaci, v ktorom vzniklo DISIG právo na fakturáciu. 

Elektronická faktúra bude zaslaná na e-mail aio@upjs.sk a bude spĺňať všetky náležitosti 

stanovené zákon č. 222/2004 Z. z. o DPH v platnom a účinnom znení a zákonom č. 

431/2002 Z. z. o účtovníctve v platnom a účinnom znení. Elektronická faktúra bude so 

splatnosťou 14 dní.  

6. Distribútor je povinný zasielať prehľad o predaných Produktoch, ktorý bude obsahovať 

názov klienta, typ Produktu, dátum predaja Produktu, registračný kód Produktu. Prehľad 

zasiela e-mailom vždy do 7 pracovných dní nasledujúceho kalendárneho mesiaca na e-

mailovú adresu obchod@disig.sk.  

7. Akýkoľvek peňažný záväzok Distribútora voči DISIG vzniknutý na základe Zmluvy sa 

považuje za splnený dňom, kedy bola dlžná suma pripísaná na účet DISIG uvedený 

v daňovom doklade, resp. oznámení. 

8. Všetky peňažné záväzky Distribútora voči DISIG sú splatné v lehote uvedenej v daňovom 

doklade, inak do siedmich (7) dní odo dňa doručenia výzvy na zaplatenie peňažného 

záväzku, alebo daňového dokladu. 

9. V prípade oneskorenej úhrady ceny, za riadne dodaný Produkt, zo strany Distribútora, 

v súlade s ustanoveniami tohto článku, je DISIG oprávnený účtovať Distribútorovi úroky 

z omeškania vo výške 0,03% z dlžnej sumy za každý deň omeškania.  

mailto:obchod@disig.sk
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IV. DODACIE PODMIENKY 

1. Produkt bude Distribútorovi dodaný na základe prijatej objednávky elektronickou cestou, 

a to vo forme URL inštalačného linku. Registračné kódy k Produktu na registračnej karte 

budú Distribútorovi zaslané elektronickou formou. 

2. Objednávka Distribútora musí obsahovať minimálne tieto položky: 

 Obchodné meno, sídlo, identifikačné číslo, IČ DPH, bankové spojenie, 

 Typové označenie Produktu v súlade s prílohou tejto Zmluvy, 

 Množstvo v ks, 

 E-mailovú adresu doručenia Produktu, 

 Oprávnenú osobu Distribútora a kontakt na ňu. 

3. DISIG potvrdí Distribútorovi prijatie objednávky. V potvrdení oznámi dodaciu lehotu 

a prípadné súvisiace náklady, ako napríklad cenu za dopravu, balné, poštovné. Objednávka 

Distribútora sa považuje za záväznú okamihom potvrdenia objednávky. 

4. Produkt sa považuje za dodaný Distribútorovi okamihom prevzatia Produktu, doručením 

e-mailovej správy, v zmysle ods. 1 článku IV tejto Zmluvy. 

5. Produkt získa koncový používateľ od Distribútora štandardne prostredníctvom URL 

inštalačného linku, ktorý mu zašle Distribútor. Koncový užívateľ spolu s URL na 

inštalačný link získa registračné údaje potrebné pre inštaláciu Produktu. Registračné údaje 

odovzdá koncovému používateľovi Distribútor na registračnej karte. Produkt je možné 

zaslať aj ako aplikáciu na CD, príp. DVD. 

6. DISIG poskytne Distribútorovi potrebné informácie ohľadom obsluhy, ovládania 

a praktického používania produktu, ktorý je predmetom predaja, pred uzatvorením tejto 

Zmluvy, formou školenia, príp. konzultácií. 

V. REKLAMA 

1. Distribútor nie je oprávnený používať značku DISIG, obchodné meno, logo, či ochrannú 

známku DISIG bez predchádzajúceho písomného súhlasu DISIG alebo písomnej licenčnej 

Zmluvy.  

2. Distribútor je oprávnený používať vo vzťahu k propagácii a distribúcii Produktov výlučne 

prospekty alebo iné propagačné materiály poskytnuté od DISIG. 

3. Každá reklama, reklamná kampaň, prospekt, či iný propagačný materiál alebo vyobrazenie 

Produktu, ochrannej známky DISIG musí byť vopred písomne odsúhlasené DISIG. 

V prípade realizácie reklamnej a propagačnej činnosti podľa predchádzajúcej vety sa 

Distribútor zaväzuje predložiť DISIG návrh reklamy, reklamnej kampane, prospektu 

s dostatočným predstihom, aspoň sedem (7) pracovných dní pred navrhovaným termínom 

realizácie. 

4. DISIG poskytne Distribútorovi súčinnosť pri pripravovaných reklamných kampaniach 

a iných propagačných aktivitách, ktoré sa týkajú Produktov a poskytne Distribútorovi 

všetky potrebné technické informácie o Produktoch, výlučne na základe predchádzajúcej 

dohody. 
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VI. OSOBITNÉ USTANOVENIA 

1. Distribútor je povinný zdržať sa akéhokoľvek neoprávneného zásahu do Produktu, jeho 

úpravy alebo zmeny alebo konania, ktorým by porušoval alebo ohrozoval právo 

k predmetom duševného vlastníctva DISIG, najmä ale nie výlučne právo k patentovaným 

a nepatentovaným vynálezom DISIG, technológiám, obchodnému tajomstvu, objavom 

alebo k procesom vývoju nových technológii, softvéru, hardvéru alebo iných informácii, 

ktoré DISIG označil ako dôverné, alebo z ktorých povahy vyplýva, že sú dôverné. 

Distribútor nesmie akúkoľvek skutočnosť, ktorá sa týka Produktu alebo DISIG, a ktorá je 

chránená ako obchodné tajomstvo, dôverná informácia, predmet práva duševného 

vlastníctva, využiť v rozpore s touto zmluvou pre seba alebo tretiu osobu, alebo ju 

sprístupniť alebo poskytnúť tretej neoprávnenej osobe. 

2. Distribútor nie je oprávnený započítať akúkoľvek svoju pohľadávku voči DISIG voči 

akejkoľvek pohľadávke, ktorú má voči Distribútorovi DISIG na základe alebo v súvislosti 

so Zmluvou, ak sa strany v osobitných prípadoch nedohodnú písomne inak.  

3. Distribútor nie je oprávnený Zmluvu, jej časť, ani akékoľvek práva a povinnosti 

Distribútora v nej dohodnuté, alebo na jej základe či v súvislosti s ňou vzniknuté, postúpiť 

alebo previesť na tretiu osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu DISIG.  

4. Distribútor nie je oprávnený bez udelenia osobitného písomného plnomocenstva v mene 

a/alebo na účet DISIG uzatvoriť akúkoľvek zmluvu, ani akýkoľvek iný právny vzťah, 

zaväzovať DISIG či inak vystupovať v mene DISIG.  

5. Distribútor a DISIG sú nezávislé subjekty. Žiadne ustanovenie Zmluvy nezakladá 

obchodné zastúpenie DISIG Distribútorom, mandátnu alebo komisionársku zmluvu alebo 

iný obdobný právny vzťah medzi Zmluvnými stranami. DISIG nie je zodpovedný  za 

konanie, opomenutie, porušenie Zmluvy alebo iný úkon Distribútora voči koncovému 

užívateľovi. 

VII.  LICENCIA NA POUŽÍVANIE SOFTVÉRU 

1. DISIG týmto udeľuje Distribútorovi právo predávať Produkt a licencie v súlade s účelom, 

na ktorý je softvér určený a v rozsahu ustanovenom používateľskou príručkou Produktu 

a softvéru. 

2. DISIG si týmto vyhradzuje akékoľvek práva výslovne neudelené v tejto licencii. Softvér 

je chránený právnymi predpismi o autorskom práve a ďalšími právnymi predpismi, 

medzinárodnými zmluvami, dohodami a dohovormi o právach k predmetom duševného 

vlastníctva.  

3. Distribútor nie je oprávnený vo vzťahu k softvéru alebo jeho časti:  

a) akokoľvek zasahovať do softvéru, najmä, ale nie výlučne, upraviť alebo zhotoviť 

odvodené diela softvéru, 

b) spätne vytvoriť, zredukovať, rozšíriť, analyzovať, dekompilovať alebo dekódovať 

softvér, 

c) vytvoriť kópiu softvéru, prenajať, požičať, vypožičať alebo zverejňovať softvér, 

d) využiť akúkoľvek znalosť o myšlienkach a postupoch, štruktúre, algoritme alebo 

použitých metódach, na ktorých je softvér založený alebo ktoré obsahuje, a to 

i v prípade že o nich získal vedomosť oprávneným používaním softvéru. 

4. Distribútor je oprávnený poskytnúť softvér tretej osobe bez predchádzajúceho písomného 

súhlasu DISIG, iba ak ide o koncového používateľa, a to v rozsahu tu uvedenom a za 
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predpokladu, že licencia na použitie softvéru je súčasťou dokladov, materiálov dodávaných 

spolu s Produktom. 

5. V prípade, že si tretia osoba uplatňuje akékoľvek nároky voči Distribútorovi, ktoré 

vyplývajú z práv duševného vlastníctva, a ktoré sa vzťahujú k softvéru je Distribútor 

povinný túto skutočnosť bez zbytočného odkladu oznámiť písomne DISIG a poskytnúť 

DISIG všetky dostupné informácie o uplatňovaných nárokoch a potrebnú súčinnosť na to, 

aby malo DISIG možnosť brániť sa voči týmto nárokom právnymi prostriedkami, inak 

DISIG nezodpovedá za škodu, ktorá tým Distribútorovi vznikne. 

VIII.  NÁHRADA ŠKODY 

1. DISIG nezodpovedá za škodu vzniknutú nesprávnym prevádzkovaním softvéru v rozpore 

s priloženou dokumentáciou alebo návodom, alebo za škodu vzniknutú jeho 

prevádzkovaním v rozpore s účelom, na ktorý je určený, alebo za jeho prevádzkovanie 

spôsobom alebo na účely, ktoré sú v rozpore so všeobecne záväznými právnymi predpismi, 

alebo tieto obchádzajú. DISIG rovnako nezodpovedá za škodu na údajoch alebo nosičoch, 

ktoré boli poškodené, zničené alebo inak znehodnotené používaním Produktu koncovým 

užívateľom, ktorý je povinný dáta priebežne zálohovať.  

2. DISIG zodpovedá za škodu, ktorá vznikla Distribútorovi v zmysle Zmluvy alebo tých 

povinností, ktoré sú na ich základe upravené vo všeobecne záväzných právnych predpisov, 

iba ak bola táto škoda DISIG zavinená, a to výlučne čo do rozsahu iba za skutočnú škodu 

a čo do výšky výlučne do výšky plnenia poskytnutého Distribútorovi  DISIG na základe 

Zmluvy počas predchádzajúcich šiestich mesiacov od vzniku škody, pričom Zmluvné 

strany sa na tomto obmedzení dohodli ako na škode, ktorú DISIG predpokladalo ako 

možný dôsledok porušenia svojich povinností pri vzniku zmluvného vzťahu, alebo ktorú 

bolo možné predpokladať s ohľadom na skutočnosti, o ktorých DISIG vedelo alebo malo 

vedieť, keby postupovalo s náležitou starostlivosťou. Ušlý zisk a náhrada skutočnej škody 

prevyšujúca sumu podľa predchádzajúcej vety sa Distribútorovi neuhrádza.  

3. Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť Zmluvných strán sa považujú okrem zákonných 

okolností aj okolnosti spôsobené alebo vyvolané priamo či nepriamo v dôsledku pôsobenia 

vonkajších okolností, ktoré nemajú svoj pôvod v povahe Produktu, požiaru, explózie, 

štrajku, epidémie, dovozných a vývozných obmedzení, verejných nepokojov, vojny, aktu 

vlády, ktorý pôsobí de facto alebo de iure, závažnej zmeny počasia, karantény, živelnej 

katastrofy, nedostatku potrebných informácii od Distribútora, vydanie/nevydanie 

rozhodnutia príslušným orgánom verejnej moci podľa konkrétneho rozhodného práva, 

alebo ak je Distribútor v omeškaní s poskytnutím súčinnosti potrebnej na plnenie Zmluvy. 

IX. ZÁRUKA A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY 

1. Záruka a zodpovednosť za vady podlieha licenčnej zmluve k používaniu Produktu. 

 

2. V prípade zistenia vady je možné podať reklamáciu. Reklamácia musí byť podaná písomne 

-poštou, alebo elektronickou formou na e-mail obchod@disig.sk a to bez zbytočného 

odkladu po tom, čo sa vada prejavila alebo po tom, ako mal koncový používateľ  možnosť 

Produkt prezrieť, najneskôr do siedmich (7) dní odo dňa, kedy sa vada prejavila po prvýkrát 

alebo v deň nasledujúci po dni, kedy bol Produkt dopravený do miesta určenia v súlade 

s objednávkou Distribútora. Oznámenie o vade musí obsahovať aspoň typ Produktu, jeho 

označenie, označenie vady a opis ako sa vada prejavuje navonok. 
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X. VYHLÁSENIE DISTRIBÚTORA 

Distribútor týmto vyhlasuje v prospech DISIG, že:  

a) sa v celom rozsahu oboznámil s príslušnou právnou úpravou, 

b) neexistujú akékoľvek prekážky alebo obmedzenia, ktoré by bránili Zmluvným 

stranám uzavrieť túto Zmluvu a/alebo plniť všetky práva a povinnosti vyplývajúce 

z tejto Zmluvy, 

c) nebude odstraňovať značky umiestnené na Produktoch a nesmie na Produkty pridávať 

ďalšie značky, 

d) sa zaväzuje obstarávať Produkty, ktoré sú predmetom tejto Zmluvy výhradne 

prostredníctvom obchodnej siete DISIG. 

XI. DOBA TRVANIA A ZÁNIK ZMLUVY 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú, nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma 

Zmluvnými stranami. 

2. Zmluvu možno ukončiť písomnou dohodou Zmluvných strán. Za deň zániku Zmluvy sa 

považuje deň, ktorý je v dohode uvedený ako deň zániku Zmluvy, inak deň nasledujúci po 

dni zverejnenia dohody v Centrálnom registri zmlúv ÚV SR. 

3. Každá zo Zmluvných strán môže po vyrovnaní svojich záväzkov Zmluvu písomne 

vypovedať  bez udania dôvodu. Výpovedná lehota je 1 mesiac. Výpovedná lehota začína 

plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, kedy bola výpoveď 

doručená druhej zmluvnej strane. 

4. DISIG je oprávnený od Zmluvy odstúpiť v prípade: 

 porušenia akejkoľvek povinnosti uloženej distribútorovi Zmluvou alebo všeobecne 

záväznými právnymi predpismi na ich základe, v prípade ak Distribútor napriek 

výzve toto porušenie v primeranej lehote, najviac však pätnásť (15) dní neodstránil, 

 omeškanie Distribútora s úhradou akéhokoľvek peňažného záväzku voči DISIG po 

dobu dlhšiu ako šesťdesiat (60) dní, 

 na Distribútora je podaný návrh na vyhlásenie konkurzu alebo reštrukturalizácie, je 

v konkurznom alebo reštrukturalizačnom konaní alebo v úpadku, 

 Distribútor vstúpil alebo je v likvidácii. 

5. Distribútor je oprávnený od Zmluvy odstúpiť v prípade: 

 porušenia akejkoľvek povinnosti uloženej DISIGu Zmluvou alebo všeobecne 

záväznými právnymi predpismi na ich základe, v prípade ak DISIG napriek výzve 

toto porušenie v primeranej lehote, najviac však pätnásť (15) dní neodstránil 

 ak je na DISIG podaný návrh na vyhlásenie konkurzu alebo reštrukturalizácie, 

 DISIG je v omeškaní s dodaním Produktu po dobu dlhšiu ako tridsať (30) dní. 

6. Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom, kedy bol písomný prejav odstupujúcej zmluvnej 

strany doručený druhej zmluvnej strane. 
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7. Práva a povinnosti Zmluvných strán vyplývajúce z ustanovení, ktoré podľa  prejavenej vôle 

Zmluvných strán alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení Zmluvy, 

ostávajú zachované aj po ukončení tejto Zmluvy akýmkoľvek spôsobom.  

XII.  DÔVERNÉ INFORMÁCIE 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú považovať informácie obsiahnuté v Zmluve, ako aj tie, ktoré 

získajú pri tvorbe a realizácii obsahu Zmluvy za dôverné informácie v zmysle ust. § 271 

zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení a účinnom znení. Zároveň sa 

zaväzujú neprezradiť ich tretej osobe a ani ich nepoužiť v rozpore s ich účelom pre svoje 

potreby. 

2. Obe Zmluvné strany sú povinné vo vzťahu k tretím osobám zachovávať mlčanlivosť 

o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa dozvedeli pri plnení svojich povinností zo Zmluvy, 

a ktoré sa týkajú druhej Zmluvnej strany, jej podnikateľských aktivít, dodávateľov, 

subdodávateľov, zmluvných partnerov, zmluvných vzťahov, klientov, mandatárov, 

zamestnancov, vnútornej štruktúry, know-how, projektov, obchodnej stratégie, 

ekonomickej a finančnej situácie, projektov, databáz, prípadne o iných písomných alebo 

ústnych skutočnostiach, ktorých utajovanie si Zmluvná strana vymienila označením týchto 

skutočností ako „dôverné“, alebo z povahy ktorých vyplýva, že majú zostať utajené, alebo 

tých, ktorých sprístupnenie by bolo spôsobilé spôsobiť privodiť Zmluvnej strane ujmu. 

Zmluvná strana je zároveň povinná zdržať sa oznámenia, sprístupnenia a využitia 

dôverných skutočností pre seba alebo pre iného na účely iné ako na plnenie Zmluvy.  

3. Obe zmluvné strany sa zaväzujú neporušovať obchodné tajomstvo druhej Zmluvnej strany 

najmä tým, že ho neoprávnene oznámia, sprístupnia, pre seba alebo pre iného využijú.  

4. Ustanovenia tohto článku sú platné a účinné aj po zániku Zmluvy z akéhokoľvek dôvodu, 

právo k obchodnému tajomstvu trvá pokiaľ trvajú zákonom ustanovené skutočnosti, ktoré 

obchodné tajomstvo charakterizujú. 

XIII.  DORUČOVANIE 

1. Písomnosti, ktoré sa doručujú alebo môžu doručovať podľa Zmluvy, sa doručujú poštou, 

osobne, kuriérom, e-mailom alebo faxom. 

2. Písomnosti, ktoré sa doručujú poštou, sa doručujú doporučenou listovou zásielkou s 

doručenkou.  

3. Písomnosti doručované osobne alebo kuriérom sa doručujú druhej Zmluvnej strane alebo 

osobe oprávnenej prijímať písomnosti za Zmluvnú stranu a považujú sa za doručené dňom, 

kedy Zmluvná strana alebo oprávnená osoba potvrdila písomne ich prijatie. 

4. Písomnosti doručované e-mailom sa považujú za riadne doručené v prípade, že odosielateľ 

obdržal potvrdenie o doručení e-mailu, alebo správu od adresáta, ktorý toto doručenie 

priamo či nepriamo potvrdil v texte správy. 

5. Písomnosti, ktoré sa doručujú faxom, sa považujú za riadne doručené v prípade, ak 

odosielateľ obdržal protokol o prenose na číslo adresáta, v ktorom sa uvádza, že prenos 

prebehol v poriadku. 

6. Písomnosti, ktoré spôsobujú zánik Zmluvy, sa vždy doručujú poštou. Za adresu Zmluvnej 

strany sa na účely doručovania písomností považuje adresa, e-mail alebo faxové číslo 

uvedené v záhlaví Zmluvy, pokiaľ Zmluvná strana neoznámila odosielateľovi vopred 

s dostatočným predstihom písomne inú adresu, e-mail alebo faxové číslo na doručovanie. 

Zásielka sa považuje za doručenú, aj keď ju druhá Zmluvná strana odmietla prevziať a to 
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v deň, kedy ju odmietla prevziať. Ak adresát nebol zastihnutý na adrese na účely 

doručovania a zásielku si do 3 dní od jej uloženia na pošte nevyzdvihne, považuje sa 

posledný deň tejto lehoty za deň doručenia, i keď sa adresát o uložení zásielky nedozvedel. 

XIV. VŠEOBECNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1. Táto Zmluva môže byť zmenená alebo doplnená výlučne vo forme písomného dodatku 

očíslovaného, podpísaného a schváleného oboma Zmluvnými stranami.  

2. Táto Zmluva je vyhotovená v 3 vyhotoveniach, pričom DISIG obdrží 2 originály 

a Distribútor jeden. 

3. Zmluva ako aj všetky vzťahy medzi Zmluvnými stranami z nej vyplývajúce a právne 

následky s nimi súvisiace, vrátane posudzovania ich platnosti, prípadne následkov ich 

neplatnosti sa riadia a budú vykladané v súlade s hmotným právom platným v Slovenskej 

republike. 

4. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, že Zmluva 

vyjadruje ich slobodnú vôľu, a na znak toho ju vlastnoručne podpisujú osoby oprávnené 

konať v mene Zmluvných strán. 

5. Táto Zmluva nadobúda platnosť  dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv ÚV SR. 

6. Neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy tvorí Príloha č. 1 – prehľad Produktov. 

V Bratislave, dňa    V Košiciach, dňa ................. 

DISIG:                             Distribútor: 

Ing. Ľuboš Batěk 

predseda predstavenstva 

Disig, a.s. 

 

 

  

 prof. MUDr. Ladislav 

Mirossay, DrSc., rektor 

Ing. Ivan Kühn 

podpredseda predstavenstva  

Disig, a.s. 
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Príloha č. 1 – Prehľad Produktov 

Produktom sa na účely tejto Zmluvy rozumie softvér, hardvér alebo iný produkt alebo služba, ktoré 

sú definované nižšie: 

1. Disig Desktop Signer verzia 2 a všetky neskôr vydané verzie 

2. Disig pdfSigner Personal – verzia 1.2.1 a všetky neskôr vydané verzie 

3. Disig pdfSigner Business verzia 1.0.2 a všetky neskôr vydané verzie 

 Disig pdfSigner Personal 

 Disig Batch pdfSigner 

 Disig pdfSigner Service 

4. Disig pdfSigner Enterprise verzia 1.1.0 a všetky neskôr vydané verzie 

 Disig pdfSigner Business 

 SMTP plugin 

 


